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Le Tour des années cinquante à soixante-dix 

Interrompu par la Seconde Guerre mondiale, le Tour de France était réapparu en 1947, 

concomitamment à de grandes grèves générales. C’était la grande affaire de l’été pour les 

Français de tous statuts et de toutes conditions, du membre de l’intelligentsia au maréchal-

ferrant. Faute de télévision, ils écoutaient religieusement sur leur gros poste T.S.F. (ou TSF) 

l’arrivée de l’étape vers 17 heures, puis l’émission de commentaires vers 19 heures. 

L’engouement et l’appétance d’alors pour le Tour s’expliquaient par la nature des équipes : 

nationales et régionales - de quoi titiller la fibre supportrice et la tripe chauvine - mises au 

rancart en 1962, année où les équipes de marques leur ont succédé et les ont remplacées 

définitivement. Au grand dam des spectateurs qui se sont vu infliger un Français aidant un 

coureur américain à battre son adversaire français. Et qui se sont vus applaudir l’équipier 

britannique de ce dernier. 

Fréquemment, il y avait d’emblée un favori. Rarement deux : Coppi-Bartali et Anquetil-

Poulidor furent les plus célèbres, scindant l’Italie et la France en deux camps irréconciliables. 

Ces duos se tiraient la bourre dans des duels ébouriffants. Le leader avait la mainmise sur 

l’épreuve, épaulé par des équipiers chevronnés chargés, entre autres, de saisir à la volée sa 

musette de vivres vitaminés, d’organiser savamment l’éventail d’une bordure contre l’ire 

d’Éole, et surtout de contrer toute échappée jugée dangereuse. Si ladite échappée ne 

comportait que des sans-grade, il arrivait qu’elle creusât un gros écart qui en faisait une 

« échappée bidon ».  

Plus que pour tout autre sport, les reportages, chroniques et annales rivalisaient de lyrisme. À 

quel chroniqueur doit-on la magnifique expression « les forçats de la route » ? Et quels 

annalistes ont forgé les surnoms Campionissimo, Aigle de Tolède, Biquet, Ange de la 

montagne, Blaireau ?  

Des coureurs absorbaient parfois des produits dopants, mais cette absorption était aisément 

absoute par le public. Et n’altérait nullement les débats passionnés dans les estaminets du 

Nord ou, plus au sud, lors des jactances de l’apéritif anisé.   

 

 

 

 

 

 

 



Dictée Appelle/Algans/Bertre/Lacroisille du 1er décembre 2019 

par Raymond Borraz 

Explication des difficultés 

 

Tour et Seconde Guerre mondiale -- Attention aux majuscules. 

rancart --  avec un T. Si rendez-vous ou renseignement : rencart, rencard ou rancard (se 

rancarder). 

leur ont succédé / les ont remplacées  --  succéder est un verbe intransitif qui n’admet pas de 

COD (complément d’objet direct) : on succède à… donc le participe passé reste invariable. 

Remplacer est un verbe transitif qui s’accorde naturellement avec le COD (les). 

se sont vu infliger / se sont vus applaudir  --  dans le premier cas, le sujet (spectateurs) subit 

l’action de l’infinitif  (infliger) : vu reste invariable ; dans le second cas, le sujet accomplit 

l’action de l’infinitif (applaudir) : vus s’accorde. 

Français / français  --  nom : majuscule ; adjectif : pas de majuscule. Les Français aiment le 

fromage. La grande diversité des fromages français. 

ébouriffants  --  les deux R de la bourre inciteraient à en mettre deux ici aussi. Les deux F 

suffisent. 

vivres vitaminés  --  vivre est masculin. Qui connaît encore l’expression « offrir le vivre et le 

couvert » pour « nourri/logé » ?  

l’ire d’Éole  --  Éole : Dieu des Vents dans la mythologie grecque. Ire : ancienne colère. Un 

fort vent contraire. 

sans-grade  --  trait d’union et invariable. 

annalistes  --  le mot « annales » de la phrase précédente suggère « annalistes » et pas 

« analystes ». 

campionissimo etc.  dans l’ordre : Fausto Coppi, Federico Bahamontes, Jean Robic, Charly 

Gaul, Bernard Hinault. Et pour le plaisir : Grand fusil pour Raphaël Geminiani. À noter les 

majuscules aux surnoms de personnes. 

absorbaient / absorption  --  B et P. 

Nord / sud  --  le Nord désigne la région : majuscule ; sud désigne la direction, le point 

cardinal : minuscule. Autres exemples : l’Amérique du Nord, le nord de l’Amérique. 

Bordeaux et Biarritz sont des villes du Sud-Ouest, Biarritz est au sud de Bordeaux. 


